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1. INTRODUCTION 

1. La Chambre de premiere instance est saisie de trois requetes deposees respectivement les 

22, 23 et 24 decembre 2015 par la Defense de NUON Chea, les co-procureurs et Ie co­

procureur international et tendant notamment a faire citer a comparaitre des temoins 

supplementaires au cours de la phase du proces consacree a l'examen des mesures dirigees 

contre les Vietnamiens et a faire declarer recevables douze proces-verbaux d'audition de 

temoin afferents a cette partie du proces1
• Le 6 janvier 2016, les parties ont presente leurs 

observations orales en reponse aces requetes2
• Par courriel du 11 janvier 2016 et par 

memorandum du 12 janvier 2016, la Chambre a informe les parties du dispositif de sa decision 

relative aux requetes susmentionnees3
. Lors de l'audience du 25 janvier 2016, la Chambre a 

aussi declare recevables deux nouveaux documents (sur les douze (12) susvises) presentes par 

les co-procureurs avec expose des motifs a suivre4
. Par les presentes la Chambre fournit ci­

apres par ecrit l'integralite des motifs venant au soutien de ses decisions. 

2. DEMANDES DES PARTIES 

2.1. Reguete de la Defense de NUON Chea (Doc. nOE380) 

2. Sur Ie fondement de la regIe 87 4) du Reglement interieur, la Defense de NUON Chea 

demande a faire citer a comparaltre les temoins 2-TCW-I008, 2-TCW-823 et 2-TCW-I009, en 

faisant valoir que leurs depositions sont pertinentes au regard des mesures prises par les forces 

militaires de la Division 164 a l'egard des personnes vietnamiennes trouvees dans les eaux 

territoriales cambodgiennes, et de declarer recevables les dix proces-verbaux d'audition de ces 

NUON Chea's First Rule 87(4) Request to Call Additional Witnesses for Case 002102Triai Segment on the 
Treatment of the Vietnamese and to Admit Written Records of Interview of the Witnesses, doc. n° E380, 22 
decembre 2015 (la « Requete de la Defense de NUON Chea ») ; Co-procureurs to Summon 2-TCW-843, 2-TCW-
957, 2-TCCP-245, 2-TCW-939, 2-TCW-849, and 2-TCW-905 in Relation to the Vietnamese Segment of Case 
002102, doc. nO E381, 23 decembre 2015 (la « Requete des co-procureurs ») ; International Co-Prosecutor's 
Request pursuant to Rules 87(3) & 87(4) to Admit Documents and to Hear an Additional Trial Witness Relating to 
the Vietnamese Segment of Case 002102, doc nO E382, 24 decembre 2015 (la « Requete du co-procureur 
international »). 
2 Transcription de l'audience du 6 janvier 2016, p. 4 a 26. 

Decision statuant sur des demandes tendant a faire citer a compara'itre des temoins supplementaires lars de la 
phase du deuxieme proces consacree a l'examen des poursuites relatives aux mesures dirigees contre les 
Vietnamiens - avec expose des motifs a suivre (E380, E381 et E382), doc. n° E3801l, 12 janvier 2016 (la « 
Decision du 12 janvier 2016 ») ; courriel du juriste hors classe de la Chambre de premiere instance adresse aux 
parties, doc. nO E380/2.1, 11 janvier 2016. 
4 Transcription de l'audience du (<< T ») 25 janvier 2016, p. 81 a 83 (ou sont declares recevables les documents 
n° E319123.3.34 et n° E319/23.3.36). 

Decision relative aux requetes tendant a faire citer a comparaitre des temoins supplementaires lors de la phase du proc~ 
consacree aux mesures dirigees contre les Vietnamiens et a voir declarer recevables des proces-verbaux d'audition de temoin y 
afferents- 25 mai 2016 - Public 
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temoins5
. Elle soutient en outre que la pertinence de leurs depositions au regard de l'objet de 

l'espece est « renforcee » [traduction non officielle] par la decision orale rendue par la 

Chambre aux fins de faire citer a comparaitre Ie temoin 2-TCW-I000 pour l'entendre sur les 

mesures prises par les forces militaires (notamment celles de la Division 164) a l'egard de 

Vietnamiens naviguant sur Ies eaux territoriaies du Cambodge6
• 

3. La Defense de NUON Chea fait valoir que Ie temoin 2-TCW -1008, qui a servi dans 

I'armee au sein de la zone Sud-Ouest, dira que les forces de Ia Division 164 ont coopere pour 

capturer des bateaux de peche thai'landais et vietnamiens. II dira egalement que ces forces 

faisaient une distinction entre Ies bateaux militaires et civiis et n'ouvraient pas Ie feu sur Ies 

bateaux civils. La Defense de NUON Chea soutient que Ia pertinence de Ia deposition du 

temoin 2-TCW-1008 n'est apparue clairement qu'avec Ia communication Ie 3 juin 2015 des 

cinq proces-verbaux d'audition de temoin portant sur ces sujets, et qu'en consequence, la 

deposition du temoin sur cette question n'etait pas disponible avant I'ouverture du deuxieme 

proces dans Ie dossier 0027
• 

4. La Defense de NUON Chea soutient que Ie temoin 2-TCW-823 etait membre de Ia 

Division 164 et qu' il dira que Ies bateaux de peche qui entraient dans Ies eaux territoriales 

cambodgiennes, mais restaient pres de Ia frontiere etaient en principe epargnes. Le temoin dira 

aussi que les occupants de Ia plupart des bateaux en provenance du Vietnam etaient armes et 

qu'il y a eu souvent des incidents car il avait re9u I'ordre d'attaquer ceux qui restaient 

Iongtemps dans les eaux territoriaies cambodgiennes. Bien que Ia declaration CD-Cam du 

temoin 2-TCW-823 recueillie en 2007 ait ete disponible pour Ies parties auparavant, la Defense 

soutient qu'il avait donne peu d'informations sur les mesures prises a l'egard des Vietnamiens 

naviguant sur les eaux territoriales du Cambodge. Le 3 juin 2015, quatre nouveaux proces­

verbaux d'audition de temoin contenant les informations pertinentes ont ete communiques aux 

parties8
• Par consequent, la Defense fait valoir que sa deposition sur cette question n'etait pas 

disponible avant l'ouverture du proces9
• 

Requete de la Defense de NUON Chea, par. 1 et 18 ; la Chambre a declare recevables sept d'entre eux. Voir 
Decision on International Co-Prosecutor's Request to Admit Written Records of Interview Pursuant to Rules 
87(3) & (4) and to call Four Additional Witnesses for Upcoming Case 002102Segments, doc. n° E319/36/2, 
25 mai 2016 (la« Decision relative a la Requete du co-procureur international »). 
6 Requete de la Defense de NUON Chea, par. 17 ; Voir aussi la decision orale rendue par la Chambre de 
fremiere instance tendant a proceder a I'audition du temoin 2-TCW-1000, T. du 7 decembre 2015, p. 54 a 57. 

Requete de la Defense de NUON Chea, par. 8 a 10 (doc. nOs E319/23.3.29, E319/23.3.30, E319123.3.31, 
E319123.3.32 et E319123.3.33). 
8 Doc. nOs E319123.3.19, E319/23.3.20, E319/23.3.21 et E319/23.3.22. 
9 Requete de la Defense de NUON Chea, par. 11 et 12. 

Decision relative aux requetes tendant a faire citer a comparaitre des temoins supplementaires lOTs de la phase du proc<3 
consacree aux mesures dirigees contre les Vietnamiens et a voir declarer recevables des proces-verbaux d'audition de temoin y 
afferents- 25 mai 2016 - Public 
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5. La Defense de NUON Chea soutient que Ie temoin 2-TCW-I009 etait capitaine d'un 

navire au sein de la Division 164 et qu' il dira que des bateaux vietnamiens contenaient it la fois 

des refugies et des soldats ; les refugies etaient liberes et les soldats etaient arretes, interroges 

et certains d'entre eux envoyes dans les centres de securite. Bien que la declaration du temoin 

2-TCW-I009 recueillie par Ie DC-Cam ait ete disponible avant l'ouverture du proces (doc. n° 

E3/9113), la Defense affirme que I' interet de lajustice commande d'entendre sa deposition, car 

elle est potentiellement it decharge lO
• 

6. Les co-procureurs ne s'opposent pas it la comparution des temoins 2-TCW-I008 et 

2-TCW _823 11 . En outre, dans sa requete du 24 decembre 2015, Ie co-procureur international 

soutient la demande aux fins de comparution du temoin 2-TCW -1009 car ce temoin etablit un 

lien entre les crimes commis it Kampong Som et it S-21. II ajoute que la deposition de ce 

temoin est importante concernant les allegations de genocide et de crimes de guerre dont ont 

ete victimes les Vietnamiens arretes it la frontiere 12
• Les co-avocats principaux s'en remettent it 

l'appreciation de la Chambre pour statuer sur la requete presentee par la Defense de NUON 

Chea13
• 

7. La Defense de KHIEU Samphan repond que la Chambre a ouvert la« boite de Pandore » 

lorsqu'elle a decide d'entendre 2-TCW-IOOO sur les mesures prises it l'egard des Vietnamiens 

naviguant sur les eaux territoriales cambodgiennes et qu'il serait injuste d'entendre de 

nouveaux temoins sur des sujets qui ne faisaient pas partie de l'objet de l'instruction du dossier 

n° 00214. 

2.2. Reguete des co-procureurs(doc nOE381) 

8. Les co-procureurs ont reitere leur precedente demande tendant it faire citer it comparaitre 

cinq temoins et une partie civile ( it savoir Ies temoins 2-TCW-843, 2-TCW-957, 

2-TCCP- 245, 2-TCW-939, 2-TCW-849 et 2-TCW-905), en raison du caractere pertinent de 

leurs depositions concernant des evenements survenus dans les provinces de Prey Veng et de 

10 Le temoin 2-TCW-1009 a aussi fourni une declaration recueillie dans Ie cadre du dossier n° 003 que la 
Defense de NUON Chea souhaite faire declarer recevable (doc. n° E319123.3.54). Ce document fait partie de la 
requete du co-procureur international (doc. n° E319/36) et il a ete declare recevable par la Chambre lors de 
I'audience du 26 janvier 2016. Voir aussi note de bas de page 40. 
liT. du 6 janvier 2016, p. 4 a 6. 
12 T. du 6 janvier 2016, p. 4 et 5 ; Requete du co-procureur international, par. 10 a 12. 
13 Ibid., p. 5 et 6. 
14 Ibid., p. 14 a 16. 

Decision relative aux requetes tendant it faire citer it comparaitre des temoins supplementaires lors de la phase du procq 
consacree aux mesures dirigees contre les Vietnamiens et it voir declarer recevables des proces-verbaux d'audition de temoin y 
afferents- 25 mai 2016 - Public 
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Svay Rieng, ainsi que par rapport a la politique mise en reuvre a l'echelon national [par Ie 

regime du KD] a l'encontre des Vietnamiensl5
. 

9. Les co-procureurs soutiennent que la Chambre n'a entendu que trois temoins, a savoir 2-

TCW-805, 2-TCW-820 et 2-TCW-886, au sujet des provinces de Prey Veng et de Svay Rieng ; 

la deposition d'un quatrieme temoin (2-TCW-848) est preVUe16
• Ils font valoir que les 

accusations de genocide perpetre a l'encontre de Vietnamiens entrant dans Ie champ du 

deuxieme proces du dossier n° 002 ne concement que les crimes commis dans les provinces de 

Prey Veng et de Svay Rieng tels qu'exposes dans l'Ordonnance de cloture, et que les 

accusations de crimes contre l'humanite sont principalement axees sur les faits survenus dans 

ces deux provinces. Alors que les elements de preuve relatifs aux mesures dirigees contre les 

Vietnamiens dans les autres provinces se rapportent a des questions telles que l'intention 

genocidaire, les elements contextuels des crimes contre l'humanite, l'entreprise criminelle 

commune et les accusations de violations graves dans les centres de securite, les co-procureurs 

soutiennent qu'il faut accorder une plus grande priorite aux depositions relatives aux faits 

survenus a Svay Rieng et a Prey Veng17. Les co-avocats principaux s'en remettent a 

l' appreciation de la Chambre pour statuer sur la requete des co-procureurs 18. 

10. La Defense de KHIEU Samphan repond que les co-procureurs cherchent a « combler des 

lacunes » et a retarder la procedure en demandant a faire comparaitre d'autres temoinS19
• Elle 

fait valoir que cette requete est repetitive car la comparution de ces temoins avait deja ete 

demandee et avait ete rejetee par la Chambre. La Chambre a deja entendu un temoin de Prey 

Veng (2-TCW-886) et deux de Svay Rieng (2-TCW-848, 2-TCCP-869)20. Elle a egalement 

entendu 2-TCW -805 et 2-TCW -820 en decembre a propos des faits survenus a Svay Rieng. La 

Defense affirme que la demande des co-procureurs aux fins de voir comparaitre de nouveaux 

temoins au sujet des mesures dirigees contre les Vietnamiens est uniquement motivee par leur 

souhait de presenter des elements de preuve a charge plutot que des elements de preuve 

propices a la manifestation de la verite. La Defense de KHIEU Samphan soutient que la 

15 Requete des co-procureurs, par. 1 et 23 ; voir Annex II, DCP Updated Witness, Civil Party and Expert Lists, 
doc. n° E305/6.2, 9 mai 2014, nOs. 48, 49, 50, 53 et 57 ; voir Annex III, DCP Updated Witness, Civil Party and 
Expert Lists, doc. nO E305/6.4, 9 mai 2014, nO. 9 ; la Chambre releve que Ie Bureau des co-procureurs a retire sa 
requete tendant a la comparution du temoin 2-TCCP-245. Voir Co-Prosecutors' Rule 87(4) Motion Regarding 
Proposed Trial Witnesses for Case 002102, doc. n° E307/312, 28 juillet 2014, par. 23 et 57. 
16 T. du 6 janvier 2016, p. 26 ; Requete des co-procureurs, par. 11, notes de bas de page 37 et 38. La Chambre 
rei eve que Ie temoin 2-TCW-848 a depose Ie 6 janvier 2016. 
17 Requete des co-procureurs, par. 9 a 12. 
18 T. du 6 janvier 2016, p. 6 et 7. 
19 Ibid., p. 9 et 10. 
20 Ibid., p. 10 a 13. 

Decision relative aux requetes tendant it faire citer it comparaitre des temoins supplementaires lors de la phase du proc~ 
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Chambre ne peut pas continuer a entendre indefiniment de nouveaux temoins jusqu'a ce que 

les co-procureurs aient obtenu les depositions qu'ils ont envie d'entendre21
. 

11. La Defense de NUON Chea souscrit entierement a la reponse de la Defense de KHIEU 

Samphan a la requete des co-procureurs. Elle fait valoir qu'elle n'a depose sa demande aux fins 

de comparution de temoins supplementaires que parce que la Chambre avait decide d' entendre 

Ie temoin 2-TCW -1000, decision qui equivaut pour elle a ouvrir la « boite de Pandore »22. 

12. Les co-procureurs repliquent que si des requetes sont deposees a l'heure actuelle, c'est 

parce que la liste des temoins proposes par la Chambre de premiere instance n'a pas cesse de 

changer. Certains des temoins selectionnes sont morts, d'autres etaient indisponibles ou 

faisaient l'objet d'une evaluation medicale. lIs estiment que les requetes ne sont pas repetitives 

car la Chambre de premiere instance n'avait pas encore rejete les demandes de comparution 

des temoins concernes. De plus, c'est aux co-procureurs qu'il incombe d'etablir les 

nombreuses accusations portees, dont celles afferentes au genocide, et cette tache est d'autant 

plus compliquee que tres peu de Vietnamiens ont survecu entre 1975 et 1979 au Cambodge. lIs 

soutiennent enfin que les declarations de temoin provenant du dossier n0003 ont ete 

communiquees aux parties suffisamment a temps pour leur permettre de les examiner3. 

2.3. Reguete du co-procureur international (doc. nOE382) 

13. Le co-procureur international a egalement depose une requete visant a faire citer a 

comparaitre Ie temoin 2-TCW-I0I0, ancien membre de la Division 164, au motif qu'il peut 

apporter des elements de preuve directs relatifs au sort reserve a des centaines de Vietnamiens 

conduits sur l'ile de Koh Rong Sanloem, ainsi qu'a l'arrestation et a l'execution de 

Vietnamiens se trouvant dans les eaux territoriales cambodgiennes, ce qui constitue un element 

important pour etablir l'existence de la politique du regime du KD a l'encontre des 

Vietnamiens, ainsi que pour demontrer l'intention de commettre Ie genocide a travers 

l'execution de cette politique24
• Le co-procureur international soutient aussi la requete de la 

Defense de NUON Chea visant la comparution du temoin 2-TCW-I009, qui etait commandant 

de compagnie et capitaine d'un bateau des forces marines de l'Armee revolutionnaire du 

Kampuchea, car ce temoin peut aider la Chambre a mieux com prendre Ies politiques du KD 

concernant l'arrestation et Ie transfert a S-21 des Vietnamiens captures en mer, ainsi que Ia 

21 Ibid., p. 14 it 16. 
22 T. du 6 janvier 2016, p. 21 et 22. 
23 Ibidem, p. 27 et 28. 
24 Requete du co-procureur international, par. 6 et 8. 

Decision relative aux requetes tendant it faire citer it comparaitre des temoins supplementaires lors de la phase du prociij 
consacree aux mesures dirigees contre les Vietnamiens et it voir declarer recevables des proces-verbaux d'audition de temoin y 
afferents- 25 mai 2016 - Public 



01245939 

E380/2 

politique generale du KD envers les Vietnamiens25.Parallelement it la requete tendant it faire 

comparaitre Ie temoin 2-TCW -1010, Ie co-procureur international cherche it faire declarer 

recevables deux declarations de ce temoin tirees du dossier n° 003(doc. nosE319/23.3.34 et 

E319/23.3.36), au motif qu'elles sont pertinentes au regard des faits susvises et que leur 

communication n'ayant ete autorisee que Ie 18 mai 2015, el1es n'ont ete disponibles qu'apres 

l'ouverture du deuxieme proces du dossier n000226
. 

14. La Defense de KHIEU Samphan s'oppose it cette requete qu'elle estime tardive et fait 

valoir qu'elle aurait dfi etre deposee en novembre 2015, en meme temps que la requete des co­

procureurs tendant it faire comparaitre Ie temoin 2-TCW -1 OOOdont la deposition portait sur des 

faits similaires27
• La decision de la Chambre d'entendre 2-TCW-I000, it laquelle la Defense de 

KHIEU Samphan s'est opposee, a reveie des faits concernant la Division 164 et l'arrestation de 

Vietnamiens en mer sur lesquels les co-juges d'instruction n'avaient pas enquete dans Ie 

dossier n° 002. La Defense fait valoir que l'inclusion de tels faits dans Ie deuxieme proces du 

dossier nO 002 violerait Ie droit de l'accuse d'etre informe des accusations portees contre lui et 

Ie principe de l'egalite des armes, surtout compte tenu du fait que l'instruction du dossier n° 

003 est toujours en cours. Elle ajoute qu'admettre des requetes en comparution de nouveaux 

temoins et experts rallonge Ie proces et porte atteinte aux droits des accuses28
. II apparait 

egalement qu'elle s'oppose it l'admission des documents proposes par Ie co-procureur 

international au motif qu'ils sont issus des enquetes en cours dans Ie dossier n° 00329
. 

15. Dans ses ecritures en reponse portant it la fois sur la requete du co-procureur international 

et sur celle des co-procureurs contenue dans Ie doc. n° E381, la Defense de NUON Chea dit 

25 Requete du co-procureur international, par. 10. 
26 Ibidem, par. 3 et 4, Annex K-New Witness Statements Relevant to the Treatment of the Vietnamese, doc. n° 
E382.2, 24 decembre 2015. 
27 T. du 6 janvier 2016, p. 17 a 19. 
28 T. du 6 janvier 2016, p. 19 a 22. 
29 Ibid., p. 14 a 17 (Le co-procureur international a demande a ce que comparaissent deux temoins [ ... ]. II a 
egalement demande l'autorisation de produire deux PV d'audition du premier temoin du dossier 003, dans Ie 
document E382, pour conforter la deposition du 2-TCW -1000 [ ... ] La Chambre ne peut pas deciarer recevables et 
examiner toutes les demandes sous couvert de la politi que a l'encontre des Vietnamiens [ ... ] Aujourd'hui, nous 
sommes donc dans une situation qui est la situation que nous redoutions, avec Ie deversement par Ie co-procureur 
international d'eiements tires des dossiers 003 et 004, dont les instructions sont toujours en cours. [ ... ] La 
Chambre doit donc immediatement refermer la bolte de Pandore qu'elle a ouverte en decidant d'entendre Ie 2-
TCW-lOO); voir aussi, T. 25 janvier 2016, p. 82 (<< Nous no us opposons oralement a la requete des co-procureurs 
et a la comparution du temoin et a la production de ces deciarations. Je ne comprends toujours pas les raisons de 
votre decision, etje tiens a souligner a la Chambre que I'equipe de defense de Khieu Samphan s'oppose aussi bien 
a la production de la deciaration qu'a la comparution du temoin en question). 

Decision relative aux requetes tendant a faire citer a comparaitre des temoins supplementaires lors de la phase du proc~ 
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souscrire totalement it la reponse de la Defense de KHIEU Samphan30
• Les co-avocats 

principaux s'en sont remis it l'appreciation de la Chambre31
• 

16. En ce qui concerne les arguments des deux equipes de defense selon lesquels il est injuste 

d'entendre tout nouveau temoin concernant les mesures dirigees contre les Vietnamiens 

captures en mer, les co-procureurs font valoir en replique que la Defense de NUON Chea est 

egalement en train de demander la comparution de trois temoins it ce sujet. Les co-procureurs 

expliquent que la raison pour laquelle ces requetes sont deposees it ce stade du proces tient au 

fait que les listes de temoins proposes par la Chambre de premiere instance n'ont cesse de 

changer. lIs font valoir enfin que les declarations de temoins issues du dossier n° 003 ont ete 

communiquees aux parties suffisamment it temps pour leur permettre de les examine?2. 

3. DROIT APPLICABLE 

17. La Chambre de premiere instance rappelle que la Chambre entend les parties civiles, les 

temoins et les experts dans l'ordre qu'elle estime utile33
• Elle rappelle en outre que 

conformement aux dispositions de la regIe 87 3) du Reglement interieur, la Chambre peut 

refuser d'entendre au proces toute deposition qui s'avere : a) denuee de pertinence ou ayant un 

caractere repetitif, b) impossible it obtenir dans un delai raisonnable, c) insusceptible de 

prouver ce qu'elle entend etablir, d) interdite par la loi, ou e) destinee it pro longer la procedure 

ou autrement abusive34
• 

18. En application de la regIe 874) du Reglement interieur, la Chambre de premiere instance 

peut declarer recevable, it tout stade du proces, tout nouvel element de preuve qu'elle estime 

utile it la manifestation de la verite, des lors que ledit element de preuve satisfait egalement it 

premiere vue aux criteres de pertinence et de fiabilite (y compris au regard de son authenticite) 

enonces it la regIe 87 3). La Chambre se prononce sur Ie bien-fonde d'une demande de 

recevabilite en appliquant les criteres enonces it la regIe 87 3) du Reglement interieur. En 

outre, selon la regIe 87 4), la partie requerante est tenue de motiver toute demande tendant it 

30 T. du 6 janvier 2016, p. 21 et 22. 
31 Ibid., p. 6 et 7. 
32 Ibid., p. 27 a 29. 
33 Regie 91 du Reglement interieur. Voir Decision finale concernant les temoins, experts et parties civiles 
appeles a deposer dans Ie cadre du premier proces dans Ie dossier n0002, doc. n° E312, 7 aout 2015, par. 22. 
3 Regles 87 3) et 87 4) du Reglement interieur ; voir aussi, KAING Guek Eav alias Duch, Jugement, Chambre 
de premiere instance, doc. n° E188, 26 juillet 2010, par. 41; Le Procureur c. Karemera et aI., Decision on 
Mathieu Ngirumpatse's Appeal from the Trial Chamber Decision of 17 September 2008, Chambre d'appel du 
TPIR (ICTR-98-44-AR73.14), 30 janvier 2009, par. 25 (la Chambre d'appel a conclu qu'il importe de tenir 
compte de la nature repetitive d'une deposition pour determiner s'il y a lieu de l'entendre). 
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voir declarer recevables de nouveaux elements de preuve. ElIe doit aussi convaincre la 

Chambre que Ie nouvel element de preuve propose n'etait pas disponible avant l'ouverture du 

proces ou qu'il n'aurait pas pu etre decouvert plus tot malgre l'exercice d'une diligence 

raisonnable. Cependant, dans certains cas, la Chambre a declare recevables de nouvelles pieces 

qui ne remplissaient pas strictement ces conditions, notamment lorsqu'elles presentaient un 

lien etroit avec d'autres pieces deja produites devant elIe et que l'interet de la justice 

commandait d'examiner conjointement leurs sources, ou encore lorsqu'il s'agissait d'elements 

a decharge qu'il convenait d'examiner pour eviter une erreur judiciaire35
• 

4. MOTIFS DE LA DECISION 

4.1. Regnete de la Defense de NUON Chea (doc. nOE380) 

19. A titre preliminaire, la Chambre considere que les arguments presentes par la Defense de 

NUON Chea a l'audience du 6 janvier 2016 creent une certaine confusion quant au sens qu'il 

convient de donner a sa requete. La Defense de NUON Chea a demande que la Chambre fasse 

citer a comparaitre trois temoins. Toutefois, la Defense de KHIEU Samphan s'est opposee a 

toute nouvelle deposition portant sur les mesures prises a l'encontre des Vietnamiens et la 

Defense de NUON Chea a souscrit « litteralement a chaque mot prononce par l'equipe de 

defense de KHIEU Samphan » [traduction non officielle]. Toutefois, comme la Defense de 

NUON Chea n'a pas explicitement retire sa requete tendant a faire comparaitre de nouveaux 

temoins, la Chambre se doit d'examiner sa requete (doc. n° E380) Ie bienfonde de celIe-ci. 

1. Les proces-verbaux d'audition des temoins 2-TCW-I008 et 2-TCW-1009 relatifs aux 

mesures prises contre les Vietnamiens naviguant sur les eaux territoriales du Cambodge n' ont 

ete disponibles qu'apres Ie debut du deuxieme proces du dossier n° 002, car ils n'ont ete 

communiques aux parties qu'en juin 2015.Quoique la Defense de NUON Chea a depose sa 

requete six mois apres la communication de ces proces-verbaux, la Chambre de premiere 

instance estime que la decision de faire comparaitre Ie temoin 2-TCW-I000 qu'elle a rendue en 

decembre 2015 a provoque un regain d'interet pour la question des mesures specifiques prises 

a l'encontre des Vietnamiens trouves sur les eaux territoriales cambodgiennes et que la 

Defense a fait preuve d'une diligence raisonnable apres avoir ete informee de la decision de la 

35 Decision relative a la demande des co-procureurs tendant a voir declarer recevables des documents destines a 
completer ou remplacer certaines versions de documents deja re<;us en tant qu'eJements de preuve concernant Ie 
chef de l'unite mobile du Secteur 5, Ta Val, et Ie secretaire du Secteur 5, Heng Rin, doc. n° E35711, 30 septembre 
2015, par. 2 ; Memorandum de la Chambre de premiere instance intitule : « Reponse aux demandes presentees par 
les co-procureurs, NUON Chea et KHIEU Samphan sur Ie fondement de la regie 87 4) du Reglement interieur 
(Doc. n° E236/411, E265, E271, E276, E27611) », doc. n° E276/2, 10 avril 2013. 
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Chambre d'entendre Ie temoin 2-TCW-I000. La Chambre considere donc que la requete de la 

Defense de NUON Chea tendant it faire comparaitre ces temoins a ete deposee en temps utile. 

2. En ce qui concerne la teneur des depositions proposees, la Chambre considere que les 

depositions des temoins 2-TCW -1008 et 2-TCW -1 009sont pertinentes au regard de la politique 

appliquee it l'encontre des Vietnamiens. La politique mise en reuvre sur l'ensemble du territoire 

du Cambodge it l'egard des Vietnamiens fait clairement partie integrante de l'objet du 

deuxieme proces du dossier n° 00236. Les faits relatifs aux mesures prises concernant les 

Vietnamiens trouves sur les eaux territoriales du Cambodge font partie des faits enonces dans 

l'ordonnance de cloture37 .En consequence, les depositions proposees sont pertinentes au regard 

des conclusions de l'Ordonnance de cloture et la comparution des temoins 2-TCW-I008 et 2-

TCW -1009 pourrait contribuer it la manifestation de la verite. En consequence, la Chambre fait 

droit it la requete tendant it entendre ces temoins. 

3. la Chambre reI eve que la declaration du temoin 2-TCW-823 recueillie par Ie DC-Cam en 

2007 etait disponible avant l'ouverture du deuxieme proces du dossier n° 002, et qU'elle 

contient d'importants elements se rapportant aux mesures appliquees aux Vietnamiens trouves 

dans les eaux territoriales cambodgiennes38
. Quoique Ie temoin 2-TCW -823 a remis par la suite 

au Bureau des co-juges d'instruction d'autres proces-verbaux d'audition qui ont ete 

communiques it la Defense Ie 3 jUin 2015, ces documents etoffaient plutot les informations 

contenues dans la declaration du temoin recueillie par Ie DC-Cam sans apporter d'informations 

totalement nouvelles aux parties. Neanmoins, comme indique plus haut, la Chambre estime 

que la decision qU'elle a prise en decembre 2015 d'entendre Ie temoin 2-TCW-I000 a apporte 

un regain d'interet pour la question des mesures specifiques prises it l'encontre des 

Vietnamiens naviguant sur les eaux territoriales du Cambodge et que la requete de la Defense 

tendant it faire entendre Ie temoin 2-TCW -823 sur ce sujet presentee en decembre 2015 a ete 

deposee en temps utile. 

4. La Chambre releve que la teneur de la deposition proposee du temoin 2-TCW-823 est 

pertinente au regard des faits objet du deuxieme proces du dossier n° 002, it savoir les mesures 

prises it l'encontre des Vietnamiens se trouvant dans les eaux territoriales du Cambodge, mais 

36 Ordonnance de cloture du Dossier nO 002, par. 214 et 215 ; Annexe : Liste des paragraphes et parties de la 
Decision de renvoi objet du deuxieme proces dans Ie cadre du dossier n° 002, E301/9/1.1, 4 avril 2014, par. 
2 iv) b), 3 xii), 5 i) b), 5 ii) b) 1),2), & 9). 
37 Ordonnance de cloture du Dossier n° 002, par. 816, Note de bas de page 3487 citant la Communication 
telephonique secrete en date du 1 e'avril 1978, doc. n° E3/928, 1 eravril 1978. 
38 Interview with MA Chhoeun, Centre de documentation du Cambodge, doc. n° E3/9069, 18 mai 2007, ERN 
0096934-0096936,0096940,0096944. 

Decision relative aux requetes tendant a faire citer a comparaitre des temoins supplementaires lors de la phase du proq~ 
consacree aux mesures dirigees contre les Vietnarniens et a voir declarer recevables des proces-verbaux d'audition de temoin y 
afferents- 25 mai 2016 - Public 



01245943 

E380/2 

considere qu'elle serait probablement repetitive, compte tenu des depositions des temoins 2-

TCW-I008 et 2-TCW-I009. La Chambre rappelle qu'avant Ie debut du proces, les co­

procureurs avaient propose que Ie temoin 2-TCW -823 so it entendu au cours de la phase du 

proces consacree au role des acCUSeS39. Bien que la Chambre ait decide de ne pas faire 

comparaitre Ie temoin 2-TCW -823 au stade actuel de ce proces, elle examinera ulterieurement 

s'il y a lieu de Ie convoquer lorsqu'elle procedera a l'evaluation des temoins a entendre parmi 

ceux qui lui auront ete proposes pour etre entendus sur Ie role des Accuses. En consequence, 

elle ajourne sa decision sur l'opportunite d'entendre Ie temoin 2-TCW-823. 

5. La Chambre examine a present les demandes tendant a voir declarer recevables les 

proces-verbaux d'audition. L'un des dix proces-verbaux d'audition tires du dossier nO 003 et 

proposes par la Defense de NUON Chea avait ete declare recevable lors de l'audience du 26 

janvier 20164°. Six autres proces-verbaux d'audition issus du dossier nO 003 ont ete proposes 

par les co-procureurs en novembre 2015 et declares recevables par la Chambre (doc 

n° E319/36/2)41. La requete concernant ces sept documents est donc desormais sans objet. Les 

trois proces-verbaux d'audition restants ont ete communiques en juin 201542.Compte tenu du 

grand nombre de declarations communiquees par Ie co-procureur international a l'epoque, la 

Chambre considere que la Defense de NUON Chea a fait preuve d'une diligence raisonnable 

dans la presentation de cette requete et qU'elle a e16 deposee en temps utile43 . 

6. L'un des trois proces-verbaux d'audition examines ici se rapporte au temoin 

2-TCW -1008 que la Chambre a choisi de faire comparaitre 44. La Chambre rappelle que pour 

evaluer la credibilite d'un temoin, il est important de tenir compte de toutes ses declarations 

anterieures disponibles ainsi que de sa deposition a l'audience45 . Declarer ce document 

recevable contribue done a la manifestation de la verite. Les deux demiers proces-verbaux 

39 Mise a jour des resumes de declarations de temoins, parties civiles et experts subsidiaires proposes par Ie 
bureau des co-procureurs, doc. n° E305/6.4, 9 mai 2014, #15. 
40 Voir Proces-verbal d'audition de temoin du 26 janvier 2016, E1/380 (ou Ie doc. n° E319/23.3.54 est declare 
recevable) ; T. 26 janvier 2016, p. 68 et 69. 
41 Doc. nOs E319/23.3.19, E319/23.3.21, E319/23.3.29, E319/23.3.30, E319/23.3.31 et E319/23.3.33. 
42 Doc. nOs E319/23.3.20, E319/23.3.22 et E319/23.3.32. 
43 Decision relative a la demande presentee par Ie co-procureur international sur Ie fondement des regles 87 3) 
et 4) du Reglement interieur et tendant a voir declarer recevables des proces-verbaux d'audition de temoins et de 
parties civiles contenant des informations relatives aux mesures dirigees contre les Chams, doc. nO E319/3211, 18 
fevrier 2016, par. 7. 
44 Doc. n° E319/23.3.32. 
45 Communication des auditions de temoins susceptibles de deposer dans Ie cadre du dossier n° 002, doc. 
n° E127/4, 24 janvier 2012; Decision relative a la demande de Khieu Samphan concernant l'obligation de 
communication des co-procureurs, doc. n° E363/3, 22 octobre 2015 (la « decision relative a l'obligation de 
communication »), par. 25 ; Decision relative a la demande presentee par les co-avocats principaux pour les 
parties civiles aux fins de voir verser au dossier des formulaires de renseignements sur les victimes et des 
documents y afferents, doc. n° E319/31/2, 12 novembre 2015, par. 6. 
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d'audition contiennent les declarations faites par Ie temoin 2-TCW-823 pour lequella Chambre 

a sursis a statuer sur la demande de comparution Ie concemant46
. Cela n'empeche pas la 

Chambre de declarer ces proces-verbaux d'audition recevables47
• Ces documents sont 

pertinents au regard de la question des mesures prises contre les Vietnamiens se trouvant sur 

les eaux territoriales du Cambodge qui est examinee par la Chambre et ils repondent aux 

exigences de fiabilite puisqu'ils ont ete etablis par Ie Bureau des co-juges d'instruction. La 

Chambre declare donc recevables ces trois documents proposes par la Defense de NUON 

Chea. 

4.2. Reguete des co-procureurs (doc. nOE381) 

7. Les six personnes dont les co-procureurs demandent la comparution avaient deja ete 

proposees par eux avant Ie debut du deuxieme proces du dossier n° 002. La Chambre a 

examine toutes les demandes de comparution afferentes a la phase du proces relative aux 

mesures dirigees contre les Vietnamiens, y compris les six personnes presentees par les co­

procureurs, et a informe les parties de la liste des temoins et des parties civiles retenus pour 

venir deposer sur cette question. Toutefois Ie processus de selection des personnes appelees a 

temoigner evolue constamment en fonction des exigences du proces, de la disponibilite des 

temoins et d'autres circonstances imprevisibles. La Chambre precise donc que la notification 

de cette liste des personnes selectionnees pour venir temoigner n'exclut qu'ulterieurement 

d'autres temoins et parties civiles parmi ceux qui ont ete initialement proposes soient 

convoques pour etre entendus sur une question relevant du proces. La Chambre a adopte une 

approche par etapes pour choisir les temoins, les parties civiles et les experts appeIes a deposer 

en l'espece et, comme dans Ie premier proces du dossier n° 002, elle se prononcera en temps 

voulu sur l'ensemble des demandes de comparution des temoins par une decision motivee48
• 

8. La Chambre rappelle neanmoins que les crimes relatifs au traitement des Vietnamiens 

reproches aux accuses dans Ie deuxieme proces du dossier nO 002 sont fondes, dans une large 

mesure, sur des crimes sous-jacents qui auraient ete commis dans les provinces de Svey Rieng 

et de Prey Veng. A cet egard, la Chambre a choisi quatre temoins et deux parties civiles pour 

deposer sur les mesures prises contre les Vietnamiens dans ces deux provinces (Prey Veng : 2-

TCCP-869, 2-TCCP-844 et 2-TCW-886 ; Svey Rieng : 2-TCW-848, 2-TCW-805 et 2-TCW-

820). Par la suite, la Chambre a choisi et entendu un autre temoin dont la deposition porte sur 

46 Doc. nOs E319123.3.20 et E319123.3.22. 
47 Voir Decision relative a la requete du co-procureur international, par. 23. 
48 Decision relative a l'obligation de communication, par. 26. 
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les faits survenus a Svey Rieng, Ie temoin 2-TCW-849, qui a ete propose par les co-procureurs, 

ce qui donne un total de sept personnes. La preoccupation des co-procureurs qui craignaient 

que seulement 3 ou 4 personnes soient appelees a deposer sur les faits survenus dans ces 

provinces n'est donc plus un argument valide et ne saurait justifier la necessite d'entendre 

d'autres temoins ou parties civiles de Prey Veng et Svey Rieng sur Ie traitement reserve aux 

Vietnamiens. 

9. Dans sa decision du 12 janvier 2016, la Chambre a initialement reporte sa decision sur 

l'opportunite d'entendre les temoins 2-TCW-843, 2-TCW-957 et 2-TCCP-245 apres la 

comparution des temoins 2-TCCP-844 et 2-TCCP-869. Apres avoir entendu cinq temoins et 

deux parties civiles sur les evenements de Prey Veng et Svey Rieng (a savoir 2-TCCP-869, 2-

TCCP-844, 2-TCW-886, 2-TCW-848, 2-TCW-805, 2-TCW-820, et 2-TCW-849), dont un 

temoin propose par les co-procureurs dans Ie document nOE381, la Chambre considere que nul 

n'est besoin d'entendre d'autres temoins sur ce sujet car leurs depositions seraient repetitives, 

en consequence, elle rejette pour Ie surplus la requete des co-procureurs. 

4.3. Reguete du co-procureur international (doc. nOE382) 

10. La Chambre releve tout d'abord que les declarations du temoin TCW-I010-2 ont ete 

communiquees en juin 2015, apres Ie debut du proces dans Ie deuxieme proces du dossier 

n° 002. La Chambre constate que les co-procureurs etaient deja informes de la pertinence du 

temoignage de 2-TCW-I0I0 en novembre 2015, lorsqu'ils ont depose leur requete visant a 

faire comparaitre Ie temoin 2-TCW -1000 pour deposer sur des faits similaires, et estime qu' il 

aurait ete plus efficace de presenter toutes les requetes connexes a ce moment-lao Toutefois, 

etant donne qu'il ne s'est passe qu'une peri ode en somme relativement courte d'un mois avant 

Ie depot de cette requete et compte tenu de ce qu'elle a ete deposee presque en meme temps 

que celle de la Defense de NUON Chea sur Ie meme sujet, la Chambre considere que la 

requete du co-procureur international a ete deposee en temps utile. 

11. La Chambre rappelle qU'elle a fait droit ala requete tendant a faire comparaitre Ie temoin 

2-TCW-I000 et decide d'entendre deux nouveaux temoins sur Ie traitement des Vietnamiens 

trouves sur les eaux territoriales du Cambodge, a savoir les temoins 2-TCW -1008 et 2-TCW-

1009. Par consequent, il serait tres probablement repetitif d'entendre un autre temoin sur ce 

meme sujet, et la Chambre rejette la requete du co-procureur international tendant a faire 

comparaitre Ie temoin 2-TCW -1010 pour deposer sur Ie meme sujet. 

Decision relative aux requetes tendant a faire citer a comparaitre des temoins supplementaires lors de la phase du proq~ 
consacn!e aux mesures dirigees contre les Vietnamiens et a voir declarer recevables des proces-verbaux d'audition de temoin y 
afferents- 25 mai 2016 - Public 



01245946 

E380/2 

12. La Chambre examine a present les documents proposes par Ie co-procureur international, 

a savoir les documents nOs E319/23.3.34 et E319/23.3.36, qui ont ete declares recevables, avec 

expose des motifs a suivre. Ces deux documents sont les proces-verbaux d'audition du temoin 

2-TCW-I0I0 tires du dossier n° 003 par Ie Bureau des co-juges d'instruction. lis ont ete 

communiques Ie 3 juin 2015 et n'etaient pas disponibles avant Ie debut du deuxieme proces du 

dossier nO 002. Bien que les co-procureurs aient ete conscients de l'importance des 

declarations pertinentes relatives au traitement des Vietnamiens trouves sur les eaux 

territoriales cambodgiennes lorsqu'ils ont depose leur requete aux fins de comparution du 

temoin 2-TCW-1000 en novembre, la Chambre considere qu'un delai d'un mois pour 

demander de declarer recevables ces deux proces-verbaux d'audition est raisonnable dans ces 

circonstances et estime que la requete a ete deposee dans les delais. 

13. La Defense de KHIEU Samphan s'oppose a ce que ces documents soient declares 

recevables au motif qu'ils proviennent d'une instruction en cours. La Chambre rappelle sa 

decision anterieure OU elle a juge que la communication de documents supplementaires issus 

des dossiers n° 003 et 004 ne constitue pas en soi une violation des droits de l' Accuse. Apres la 

communication des documents, les parties ont l'occasion de s'opposer a leur recevabilite. En 

l'occurrence, la Defense de KHIEU Samphan ne fournit aucun motif base sur les dispositions 

de la regie 873) et permettant de rejeter les documents, et se fonde plutot uniquement sur Ie fait 

que les documents proviennent du dossier n° 003. La Chambre ne considere pas cela comme 

un motif valable en soi pour rejeter un document qui est pertinent et peut contribuer a la 

manifestation de la verite. 

14. La Chambre considere que les declarations sont pertinentes au regard de la question du 

traitement des Vietnamiens se trouvant sur les eaux territoriales cambodgiennes et fiables car 

elles sont contenues dans des proces-verbaux etablis sous Ie controle du co-juge d'instruction 

international. Bien que la Chambre a conclu qu'il serait tres probablement repetitif d'entendre 

la deposition du temoin 2-TCW-1010, la decision de declarer recevables ces proces-verbaux 

d'audition n'entrainera pas de retard injustifie dans Ie deroulement du proces. De plus, bien 

que consciente des limites dans lesquelles il est possible de faire usage des declarations des 

temoins qui ne deposent pas devant elle, la Chambre considere qu'il est dans l'interet de la 

justice de declarer recevables des declarations qui peuvent corroborer les elements de preuve 

deja verses au dossier ou qui doivent etre evaluees conjointement avec de tels elements de 
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preuve49.En consequence, la Chambre declare recevables les deux documents proposes par les 

co-procureurs50
• 

PAR CES MOTIFS, LA CHAMBRE DE PREMIERE INSTANCE 

DECIDE de proceder a l'audition des temoins 2-TCW-I008, 2-TCW-1009 et 2-TCW-849 et 

demande a l'Unite d'appui aux temoins et aux experts de prendre contact avec les interesses 

pour connaitre leurs disponibilites ; 

REJETTE les requetes tendant a voir comparaitre les temoins 2-TCW-939, 2-TCW-905 et 2-

TCW-I0I0; 

SURSOIT A STATUER sur la demande tendant a voir comparaitre les temoins 2-TCW-843, 

2-TCW-957, et 2-TCCP-245, jusqu'a ce qu'elle ait procede a l'audition des temoins 2-TCCP-

844 et 2-TCCP-869 ; 

REJETTE la requete des co-procureurs tendant a voir comparaitre les temoins 2-TCW-843, 2-

TCW-957 et 2-TCCP-245; 

SURSOIT A STATUER sur la demande tendant a voir comparaitre Ie temoin 2-TCW -823 

jusqu'a ce que soit atteinte la phase du proces consacree a l'examen du role des accuses; 

DECLARE RECEV ABLES les proces-verbaux d'audition de temoin portant les numeros 

E319/23.3.20, E319/23.3.22, E319/23.3.32, E319/23.3.34 et E319/23.3.36 et leur attribue les 

references commenyant E3 telles que repertories dans l' Annexe jointe a la presente decision; 

DECLARE SANS OBJET la requete tendant a voir declarer recevables les documents portant 

les numeros E319/23.3.19, E319/23.3.21, E319/23.3.29, E319/23.3.30, E319/23.3.31 et 

E319/23.3.33. 

NiJNonn 
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